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2 BEZPEéNOSTNi SYMBOLY / SAFETY SIGNS

BEZPECNOSTNI SYMBOLY EN SAFETY SIGNS
VYZNAM SYMBOLU DEFINITION OF SYMBOLS

CZ Dodrzujte pokyny v navodu k obsluze!

EN Follow the instructions!

cz Neditelné nebo odstranéné vystrazné stitky nebo nalepky na stroji musi byt
okamzité obnoveny!

EN Missing or non-readable safety stickers have to be replaced immediately!
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3 TECHNIKA / TECHNIC

3.1

4

Soucast dodavky / Delivery Content

2

Pfipravek / device

Paka / handle

2" Sablona / 2" template

1
2
3
4

" fréza / 2" cutter

3.2

Komponenty / Components

)
1 Uzamykaci upinaci rukojet / Locking Upinani / clamp
clamp handle
o . Upeviiovaci Sroub protidorazu / Backstop
2 |Excentricka tyC / Eccentric bar locking screw
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adjusting screw

Excentrickd vac¢ka / Eccentric cam 9 Sablona / template
Vodorovny doraz / horizontal stop 10 |Svisly doraz / vertical stop
Nastavovaci sSroub pro upnuti / Clamp 11 |Protidoraz / Backstop

AW

Upeviniovaci sroub Sablony/ Template
securing screw

3.3 Technické udaje / Technical Data

Max. délka obrobku / max. workpiece lenght mm 600
Tloustka obrobku / Workpiece thickness mm 6-32
Hmotnost netto / net weight kg 13,9
Hmotnost brutto / gross weight kg 15,3
Rozmér baleni (D x S x V) / packaging dimensions (L x W x H) mm 750 x 270 x150
Rozmér stroje (LxBxH) / Machine dimension (LxWxH) mm 740 x 280 x 150
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4 PREDMLUVA (C2)

Vazeny zakazniku!

Tento navod na obsluhu obsahuje dlleZité informace a upozornéni k manipulaci a provozu
cinkovaciho pripravku ZFS600, dale pro uUcely tohoto navodu zjednoduseného oznaceni ,stroj".

Tento navod na obsluhu je nedilnou soucasti stroje. Ulozte jej pro budouci pouziti na
vhodném misté, snadno pfistupném uzivatelum (obsluze stroje), chranénym pred
prachem a vlhkosti a pfiloZte jej k stroji, pokud je sdilen s tfetimi stranami!

Zvlastni pozornost vénujte kapitole Bezpecnost!

Z dlvodu neustalého vyvoje nadich produktd se mohoou vyobrazeni nebo obsah tohoto navodu
mirné lisit od skutecnosti. V pripadé zjisténi nedostatku této dokumentace nas o téchto laskavé
informujte.

Technické zmény vyhrazeny!

Po dodani zkontrolujte bezodkladné stav zbozi a v pripadé neshod a poskozeni zazna-
menejte tyto okamzité do prepravniho listu!

Skody zplsobené pFepravou musi byt nahlaseny pfimo u nas nejpozdéji do 24 hodin
od dodani.

Na pozdéjsi reklamace nebude brat spolecnost Holzmann zfetel.

Autorské pravo
© 2019

Tato dokumentace je chranéna autorskym pravem. Z toho vyplyvajici Ustavni prava zUstavaji
nedotCena! Pretisk dokumentace, preklad, pouziti fotografii a vyobrazeni budou trestné stihana.

Misto soudu je ve spravnim Uzemi Linz nebo pFislusny soud pro 4170 Haslach.

Kontakt na sluzby zakaznikéim

HOLZMANN MASCHINEN

AT-4170 Haslach, Marktplatz 4
AUSTRIA

Tel +43 7289 71562 - 0
Fax +43 7289 71562 - 4

info@holzmann-maschinen.at
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5 BEZPECNOST

Tato &ast obsahuje informace a dlleZité pokyny k bezpeénému uvedeni do provozu a manipulaci
se strojem.

Pro vasi bezpecnost si pred uvedenim do provozu pozorné prectéte tento navod
k obsluze. To vam umozni bezpecné manipulovat se strojem, ¢imz zabranite
nedorozumeénim a zranéni osob a Skodam na majetku. Dodrzujte také symboly
a piktogramy pouzité na stroji, jakoz i bezpeCnostni a vystrazna upozornéni!

5.1 Ucel pouziti

Stroj je uréeny vyhradné pro nasledujici pouziti: Sablona (ptfedloha) pro fezani spojd dfevénych
obrobkl v kombinaci s horni frézou.

Za skody a zranéni zplisobena jinym nez ke svému Gcelu urécenému pouziti stroje
nenese spolecnost HOLZMANN MASCHINEN jakoukoliv odpovédnost nebo zaruku.

5.1.1 Technicka omezeni

Stroj je urcen pro pouziti za nasledujicich podminek prostredi:
Rel. vlhkost: max. 70 %
Teplota -10° Caz +40° C
Pouziti je povoleno pouze na rovnych zpevnénych drahach.
5.1.2 Zakazané pouziti / Nebezpecné pouziti

- Obsluha stroje bez odpovidajici fyzické a dusevni zdatnosti.

- Obsluha stroje bez znalosti navodu k obsluze.

- Prestavby nebo zmény na konstrukci stroje.

- Provoz stroje venku.

- Provoz stroje mimo limity uvedené v tomto navodu k obsluze.

- Odstranéni bezpec¢nostniho znaceni ze stroje.

- Ménit, jakkoli obchazet nebo deaktivovat bezpecnostni prvky stroje.

Nespravné pouziti stroje nebo nedodrzeni pokyn{ a instrukci uvedenych v tomto ndvodu k obslu-
s re I v s o s v O wv. v . .
ze ma za nasledek ztratu vSech naroku na zaruku a skody vuci spolecnosti Holzmann Maschinen.

5.2 Pozadavky na obsluhu

Pfedpokladem pro provoz stroje je fyzickd a psychicka zpUsobilost, jakoZ i znalost a pochopeni
navodu k obsluze. Osoby, které nejsou schopny bezpe&né obsluhovat stroj z ddivodu svych fyzic-
kych, smyslovych nebo duSevnich schopnosti nebo jejich nezkuSenosti nebo nevédomosti, jej
nesmi pouzivat bez dozoru nebo pouceni odpovédnou osobou.

Zakony a nafizeni platné v misté pouzivani stroje mohou stanovovat minimalni vék
obsluhy a omezit tak pouzivani tohoto stroje!

Pfed praci se strojem si nasadte osobni ochranné pomuicky.

5.3 Vseobecné bezpecnostni pokyny

Aby se predeslo porucham, Skodam na majetku a poskozeni zdravi, musi byt pfi praci se stroji
kromé obecnych pravidel pro bezpeénou praci zohlednény zejména nasledujici body:

e Stroj mohou obsluhovat, provadét jeho Udrzbu nebo opravovat pouze osoby, které jsou
s nim obeznameny a byly pouceny o nebezpecich, kterd mohou nastat pfi této praci.
Pfed uvedenim do provozu zkontrolujte Uplnost a funkcnost stroje.
Ujistéte se, Ze je pracovni prostredi Cisté.
Zajistéte dostatecné svételné podminky na pracovisti.
Nikdy nenechavejte naloZeny stroj bez dozoru.
HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at
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Zajistéte, aby neopravnéné osoby udrzovaly bezpecnou vzdalenost od stroje.

Udrzujte déti v bezpecné vzdalenosti od stroje.

Noste vhodny pracovni odév a vhodnou obuv.

Pfed cisténim, udrzbou, opravami apod. zajistéte stroj proti samovolnému pohybu.

V pfipadé Unavy, nedostatku koncentrace nebo pod vlivem Iékd, alkoholu nebo drog se
zdrzte prace na stroji!

5.4 Vystrahy

Navzdory spravnému pouziti zOstavaji uritad zbytkova rizika. Vzhledem k povaze a konstrukci
stroje mohou nastat nebezpecné situace, které jsou v této prirucce uvedeny:

situaci, ktera, pokud se ji nevyvarujete, bude mit za nasledek smrt nebo vazné

if Takto oznacené bezpecnostni upozornéni signalizuje bezprostredné nebezpecnou
zranéni.

POZOR

Takto oznacené bezpecnostni upozornéni signalizuje potencialné nebezpecnou situaci,

Takto oznacené bezpecnostni upozornéni signalizuje potencialné nebezpecnou situaci,
z e O v o . r v r v ’
ktera, pokud se ji nhevyhnete, muze zpusobit smrt nebo vazné zraneéni.
A kterd, pokud se ji nevyhnete, mize mit za nasledek mensi zranéni.

UPOZORNENI
0 Bezpec&nostni upozornéni oznacené timto zplsobem signalizuje potencialné

nebezpeénou situaci, kterd mize vést k poskozeni majetku, pokud se takové situaci
nevyvarujete.

Bez ohledu na vSechny bezpeénostonl' predpisy z(stava Vas zdravy rozum a Vase odpovidajici
technicka zdatnost / vzdélani nejdulezitéjsim bezpecnostnim faktorem pfi bezchybném provozu
stroje. Bezpecna prace zavisi predevsim na Vas!

6 MONTAZ

6.1 Ukony pF¥ipravy
6.1.1 Kontrola obsahu dodavky
Po obdrzeni zasilky zkontrolujte, zda-li jsou vSechny jeji ¢asti v poradku. Poékoozenl' nebo chybéjici
Casti okamzité oznamte svému prodejci nebo prepravci. Viditelna poskozeni zpusobena pfepravou

museji byt neprodlené zaznamenana do dodaciho listu. Na pozdéjsi reklamace nebude bran zre-
tel. Zbozi bude povazovano za radné dodané.

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at
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6.1.2 Sestaveni stroje

Stroj je predem smontovan, musi byt namontovany pouze dvé upinaci rukojeti.

MontaZ zajistovaci paky:

Nasroubujte obé zajistovaci paky (1) na ex-
centrické tyce (2).

6.1.3 Nastaveni stroje

V ramu jsou Ctyfi otvory pro pripevnéni
pripravku.

1. Namontujte pripravek (1) podle obrazku na
pracovni plochu (2) a zajistéte jej vhodnymi
Srouby (nejsou soucasti dodavky).

- Pripravek (1) musi byt namontovan v jedné
roviné s predni hranou pracovniho stolu.

- Ujistéte se, Ze je za pripravkem (1) dostatek
mista pro poloZeni nejdelsi délky dreva.

v r \
upevnovaci otvory

7 PROVOz

7.1 Pokyny k obsluze
POZOR

A Nepouzivejte stroj, pokud zjistite jakoukoli poruchu nebo poskozeni!

Nasledujici body kontrolujte denné nebo pred kazdym pouzitim:
e Ujistéte se, Ze jsou vSechny Srouby a Cepy utazené.
Pokud dojde k poskozeni, stroj se nesmi pouzivat!

7.2 Obsluha

7.2.1 Nastaveni koncovych dorazi

Pomoci rysovaciho trojuhelniku nakreslete tuzkou ¢aru
do poloviny prvniho prstu Sablony.

- Cara musi byt kolméa k okrajtim Sablony.

e [ {111
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Zarovnejte vnitini okraj levého vodorovného dorazu (1)
s Carou, kterou jste pravé nakreslili na sablonu.

- PouzZijte nastavovaci Uhel, abyste se ujistili, ze je doraz
kolmy k pfipravku.

Posunte svisly doraz o 1/2"napravo od vodorovného
dorazu.

- Ujistéte se, Ze je svisly doraz kolmy k horni Casti
pfipravku.

POKYN

Pokud jsou pouzity Sablony, které se lisi o
2 ", musi byt tato hodnota odpovidajicim
zplsobem upravena

Zrcadlové provedte tato nastaveni na pravé strané
pripravku.

7.2.2 Vkladani dreva do pfipravku

Zarovnejte drevo tak, aby strana obrobku byla
namontovana na predni ¢asti svislého dorazu.

- Mél by vycnivat pres predni okraj pfipravku o
tloustku dilu, ktery ma byt sestaven pod horni
svorkou (predni nebo zadni ¢ast zasuvky).

2. Kus dfeva v horni svorce se poté umisti tak, aby
byly obé ¢asti zarovnané pod Sablonou.

3. Obé casti sedi v pripravku tak, jak je znazornéno
na obrazku vlevo.

- Ujistéte se, ze obé Casti dosedaji na vodorovné /
svislé dorazy.

4. Pomoci upinacich pak pfipevnéte dievo k pfiprav-
ku.

- Mozna budete muset upravit horni a predni upl'noaci
listy podle tloustky dfeva pomoci upinacich Sroubu
na obou koncich kazdé upinaci listy, aby bylo dfevo
pevné na svém misté.

- Pokud se pouzivaji Uzké kusy dreva, polozte pod
upinaci listu na druhém konci dalsi kus dreva
(presné stejné tloustky), abyste zajistili rovhomérné
uchopeni dfeva a zabranili deformaci tydi.

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at
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7.2.3 Nastaveni Sablony

Povolte oba upevriovaci Srouby (1) na Sabloné a sa-
blonu umistéte tak, aby Spicky prstu byly 3 mm od
okraje svisle namontovaného dreva.

Upevnéte Sablonu pomoci dvou upevnovacich srou-
bu (1) na Sabloné.

Vzdalenost, ve které musi byt doraz od predni strany prstl
Sablony umistén, zavisi na velikosti zakladny frézy, ktera je
namontovana na horni fréze.

Vzorec pro vypocet vzdalenosti / hloubky je:

Velikost fréz.zakladny . , gfrézovaciho hrotu
> + 2 x Sitka zasuvky — >

Vzdalenost od $pic¢ek prstd ablony k svislému povrchu
protidorazu (1) by méla byt nastavena na vypocitanou
vzdalenost / hloubku.

1. Posuvné méritko nastavte na vypoctenou hloubku
a nastavte protidoraz (1), jak je znazornéno na
obrazku.
2. Poté polohu zajistéte upeviiovacim Sroubem:
¢ Neni nutné, aby toto nastaveni bylo v tomto
okamziku presné, protoze konec¢né nastaveni Ize
provést pozdé;ji.
o Ujistéte se, Ze $ablona a protidoraz z{stavaji bé-
hem tohoto procesu sefizovani rovnobézné s predni
hranou pfipravku.

7.3  Rezani rybinového spoje

7.3.1 Priprava dfeva

(4 cl Stejné jako u vSech detailnich spojovacich praci musi
L Riickseite | byt komponenty pfesné dimenzovany, vyfiznuty a vy-
y | | rovnany v pravych uhlech.

Sitka dieva musi byt prizplsobena prisluéné abloné.

&~ | Spoje (b + c), jak je znazornéno vlevo, jsou ofiznuty
/ na levé strané pripravku.
Spoje (a + d), jak je znazornéno vlevo, jsou ofiznuty
na pravé strané zafizeni.

PFedni a zadni panel jsou namontovany v horni ¢asti
pfipravku, pfi¢emz vnitini okraje sméfruji nahoru a horni
¢ast sméruje proti vodorovnému dorazu.

Leva a prava Cast jsou pripevnény svisle v pfedni ¢asti
pripravku, pricemz vnitfni hrany sméruji k vam a horni
¢ast doléha proti svislému dorazu.

Front
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7.3.2 Nastaveni frézovaci hloubky horni frézy

1. Vlozte ulozeny fezaci nastroj bezpecné do upinacich
Celisti frézy.

2 2. Nastavte hloubku frézovani tak, aby spodni strana frézy

_ N vyCnivala 10-11 mm pod prsty Sablony.

//Wyﬂ o Mozna budete muset pridat podlozku mezi

10-11 mm Sablonu a drevo, abyste zajistili dobry kontakt

mezi loziskem a Stérbinami v Sabloné.

o Hloubka fezu je rozhodujici pro konec¢né sezeni
spoje, pfiCemz rozhodujici je pouze 0,5 mm
zména hloubky.

7.3.3 Rezani spojli

UPOZORNENI

Prvni rezy byste méli provést na dvou zkuéebcpich vzorchh dreva stejoné Sirky a
tloustky jako koncové komponenty. Timto zpusobem muzete ménit ruzna nastaveni
tak, aby spojeni perfektné sedélo.

1. Umistéte frézu na Sablonu, pficemz fréza musi byt mimo dfevo, a zapnéte frézku.
2. Provedte prvni fez zprava pres obrobek a témeér se dotykejte konce kazdého prstu.
- Vyvarujte se nepfijemného kontaktu s Sablonou, nechte frézu provést svou praci.

3. Zbytek fezu provedte podle $ablony do a z voditek prstt zleva doprava.

4. A7 budete hotovi, frézu pred zvednutim z pfipravku vypnéte.

POZOR

A Nezvedejte frézu z pripravku, pokud se fréza stale otaci.

5. Vyjméte soucasti z pfipravku, zkontrolujte spoje a v pfipadé potfeby upravte spoje pomoci
nasledujicich nastaveni:

Zavada Reseni Zavada Reseni
Spoj je pfilis volny Zvyste frézovaci hloubku o |Spoj je pfilis tésny | Snizte frézovaci
0.5mm hloubku o0 0.5mm
Ozuby jsou ve Protidoraz posunte dopredu |Ozuby nejsou ve Protidoraz posunte
spojeni prilis hluboko spojeni dostate¢né |dozadu
hluboko

Dily nejsou v fadé Nastaveni vodorovnych
. 7 ]
/svislych dorazu

6. Poté, co provedete nezbytné Upravy, doporucujeme provést druhy zkusebni fez.
7. Jakmile je provedeno spravné nastaveni, Ize provadét vyrobu spojl nadisto.
- Nastaveni je nutné pravidelné kontrolovat, aby byla zajiSténa presnost.
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8 CISTENI

UPOZORNENI

Nespravné Cistici prostfredky mohou napadnout lak stroje. Nepouzivejte rozpoustédla,
nitroredidla ani jiné Cistici prostredky, které by mohly poskodit lak stroje. Dodrzujte
pokyny vyrobce Cisticiho prostredku!

Pravidelné cisténi je tedy predpokladem pro bezpecny provoz stroje a jeho dlouhou Zivotnost.
Proto pravidelné odstranujte prach a otér mékkym hadfikem.

9 UDRZBA

Stroj je v zasadé& bezudrzbovy a pouze nékolik dild vyZzaduje Udrzbu. Bez ohledu na to musi byt
okamzité odstranény veskeré poruchy nebo zavady, které mohou ovlivnit bezpecnost uzivatele!

Pred kazdym pouzitim zkontrolujte bezvadny stav bezpecnostnich zarizeni.
Kontrolujte veskeré spoje na pevnost alespon jednou tydné.
Pravidelné kontrolujte, zda jsou vystrazné a bezpecnostni Stitky stroje v perfektnim
a Citelném stavu.

e PouZivejte pouze bezvadné a vhodné nastroje.

10 LIKVIDACE

Dodrzujte narodni predpisy pro likvidaci odpadu. Nikdy nevyhazujte stroj, jeho

soucasti ani provozni prostiedky do bézného komunalniho odpadu. V pfipadé

potfeby se obratte na mistni Ufady a informujte se o dostupnych moznostech

likvidace. Kdyz si od svého prodejce zakoupite novy nebo podobny stroj, je
I tento v nékterych zemich povinen Va$ stary stroj fadné zlikvidovat.
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11 PREFACE (EN)

Dear Customer!

This operating manual contains information and important notes for the safe start-up and
handling of the dovetail jointer ZFS600, hereinafter referred to as "machine".

The manual is an integral part of the machine and must not be removed. Keep it for later
use in a suitable place, easily accessible to users (operators), protected from dust and
moisture, and enclose it with the machine if the machine is passed on to third parties!

Please pay special attention to the chapter Safety!

Due to the constant further development of our products, illustrations and contents may differ
slightly. If you notice any errors, please inform us.

Subject to technical changes!

Check the goods immediately after receipt and note any complaints on the consignment
note when taking over the goods from the deliverer!

Transport damage must be reported separately to us within 24 hours.

HOLZMANN cannot accept any liability for unnoticed transport damage.

Copyright
© 2019

This documentation is protected by copyright. All rights reserved! Especially the reprint, the
translation and the extraction of photos and illustrations will be prosecuted.

The place of jurisdiction shall be the Regional Court of Linz or the court responsible for 4170
Haslach.

Customer Service Address

HOLZMANN MASCHINEN GmbH

AT-4170 Haslach, Marktplatz 4
AUSTRIA

Tel +43 7289 71562 - 0
Fax +43 7289 71562 - 4

info@holzmann-maschinen.at
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12 SAFETY

This section contains information and important notes on safe start-up and handling of the
machine.

For your own safety, read these operating instructions carefully before putting the
machine into operation. This will enable you to handle the machine safely and
prevent misunderstandings as well as personal injury and damage to property. In
addition, observe the symbols and pictograms used on the machine as well as the
safety and hazard information!

12.1 Intended Use of the Machine

The machine is intended exclusively for the following activities: Template for cutting joints for
wooden workpieces by means of a router.

HOLZMANN MASCHINEN assumes no responsibility or warranty for any other use or use
beyond this and for any resulting damage to property or injury.

12.1.1 Technical Restrictions

The machine is intended for use under the following ambient conditions:

Rel. Humidity: max. 70 %
Temperature -10° C bis +40° C

12.1.2 Prohibited Applications / Hazardous Misapplications

- Operating the machine without adequate physical and mental fitness.

- Operating the machine without knowledge of the operating instructions.

- Modifications or changes to the design of the machine.

- Operating the machine outdoors.

- Operating the machine outside the technical limits specified in this manual.
- Remove the safety markings attached to the machine.

- Modify, bypass or disable the safety devices of the machine.

The improper use or disregard of the versions and instructions described in this manual will result
in the voiding of all warranty and compensation claims against Holzmann Maschinen GmbH.

12.2 User Requirements

The machine is designed to be operated by one person. The physical and mental aptitude as well
as knowledge and understanding of the operating instructions are prerequisites for operating the
machine. Persons who, because of their physical, sensory or mental abilities or their inexperience
or ignorance, are unable to operate the machinery safely must not use it without supervision or
instruction from a responsible person.

Please note that local laws and regulations may determine the minimum age of the
operator and restrict the use of this machine!

Put on your personal protective equipment before working on the machine.

12.3 General Safety Instructions

To avoid malfunctions, damage and health hazards when working with the machine, the following
points must be observed in addition to the general rules for safe working:
¢ The machine may only be operated, serviced or repaired by persons who are familiar with
it and who have been informed of the hazards arising from this work.
Before start-up, check the machine for completeness and function.
Ensure a clean working environment.
Ensure adequate lighting conditions at the workplace.
Never leave the loaded machine unattended.
Ensure that unauthorised persons keep a safe distance from the machine.
Keep children away from the machine.
Wear suitable work clothing and footwear.
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e Secure the machine against accidentally moving before carrying out any cleaning,
maintenance or repair work etc.

e Do not work on the machine when you are tired, not concentrated or under the influence
of medication, alcohol or drugs!

12.4 Hazard Warnings

Despite their intended use, certain residual risks remain. Due to the design and construction of
the machine, hazardous situations may occur when handling the machines, which are identified
as follows in these operating instructions:

A safety instruction designed in this way indicates an imminently hazardous situation
which, if not avoided, will result in death or serious injury.

Such a safety instruction indicates a potentially hazardous situation which, if not
avoided, may result in serious injury or even death.

CAUTION

A safety instruction designed in this way indicates a potentially hazardous situation
which, if not avoided, may result in minor or moderate injury.

NOTICE

A safety notice designed in this way indicates a potentially hazardous situation which,
if not avoided, may result in property damage.

> B

Irrespective of all safety regulations, your common sense and appropriate technical
suitability/training are and will remain the most important safety factor for error-free operation of
the machine. Safe working primarily depends on you!

13 ASSEMBLY
13.1 Preparatory Activities
13.1.1 Checking the Delivery Content

Check the machine immediately after delivery for transport damage or missing or damaged parts.
Report any damage or missing parts immediately to your freight forwarder or retailer.

13.1.2 Assembly of machine
The machine is pre-assembled, only the two clamping handles have to be mounted.
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13.1.3 Mounting the decive

= Four holes are provided in the frame for fixing the

device.

Mount the device (1) as shown on a work surface (2)
and secure it with suitable screws (not included).

- The device (1) must be mounted flush with the front
edge of the workbench.

- Make sure that there is enough space behind the
device (1) to accommodate the longest timber length

14 OPERATION
14.1 Before Each Use!

CAUTION

A Do not use machine if you notice a malfunction or damage!

Check the following points daily or before each use of the machine:
e Check the machine for damage.
e Make sure all screws and bolts are tightened.

Do not use the machine, if you notice any malfunction or damage!

14.2 Operating the Machine
14.2.1 Setting the end stops

Use a set square to draw a pencil line halfway
across the first finger of the template

e The line must be square to the edges of the
template

Line up the inside edge of the left
horizontal stop with the line you
just drew on the template.

¢ Use a set square to ensure the

stop is square to the jig.
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Offset the vertical stop 1/2” to the right of the
horizontal stop.

e Ensure the vertical stop is square to the top of
the jig.

NOTE

If templates other than 2" are
used, this value must be adjusted
accordingly.

Mirror these settings on the right
hand side of the jig.

14.2.2 Placing the timber into the device

Align the timber so that the side of the
workpiece is mounted in the front vertical
clamp.
¢ It should extend above the front edge of the
jig by the thickness of the piece to be
mounted under the top clamp (front or back
of the drawer).
2. The piece of timber in the top clamp is
then butted up to this, so that both pieces are
flush under the template.
3. The two pieces sit in the jig as shown on
the right.
e Make sure that both pieces are putted up
against the horizontal / vertical stops.
4. Use the locking clamp handles to secure
the wood to the jig.
e You may need to adjust the top and front
clamp bars to suit the thickness of the
timber using the clamp adjusting screws at
either end of each clamp bar
so that the wood is held firmly in place
e When narrow pieces of wood are being
used, place another piece of wood (exactly
the same thickness) underneath the clamp
bar at the opposite end to ensure an even
grip on the wood and to avoid distorting
the bars
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14.2.3 Setting the template position
__,_/ P e

Loosen the two template securing screws (1)
and position the template so that the tips of
the fingers are 3 mm from the edge of the
vertically mounted wood.

14.2.4 Setting the backstop position

The distance at which the backstop must be positioned from
the front of the template fingers depends on the size of the
router base mounted on your router.

The formula for calculating the distance/depth is as follows:

router base @ . . cutter tip @
— + 2xwidth of the drawer sides — —

The distance from the tips of the template fingers to the
vertical surface of the backstop (1) should be set to the
calculated distance/depth.

1. Set a calliper to the calculated depth and set the
backstop (1) as shown.

2. Then fix the position with the fixing screw.

o Itis not necessary for this setting to be accurate at
this time, as the final settings can be made later.

o - Make sure that the template and counter stop
remain parallel to the front edge of the fixture during
this adjustment.

14.1 Cutting a dovetail

14.1.1 Preparation of timber

As with all detailed joining work, the

i d . C components must be accurately dimensioned,
~d Backside _+ | cut and aligned at right angles.
C The width of the wood must be adapted to the
! respective template.

The joints (b + c), as shown on the left, are
cut on the left side of the device.

The connections (a + d), as shown on the left,
are cut on the right side of the device.

The front and back parts are mounted at the
top of the device with the inside edges facing

Front-side
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upwards and the top against the horizontal
stop.

The left and right parts are mounted vertically
in the front of the device with the inner edges
facing you and the top against the vertical
stop.

14.1.2 Setting the router cutter depth

1. Fit the bearing router bit securely into the router
collet.
2. Adjust the cutter depth, until the bottom of the router
bit protrudes 10-11mm below the template fingers.
o You may need to fit a packing piece between
the template and the timber to ensure good
contact between the bearing and the slots in
the template.
o The cutting depth is critical to the final fit of
the joint, with as little as 0,5mm change in
depth making all the difference.

14.1.3 Cutting the joint

NOTE

You should carry out the initial cuts on two trial pieces of timber of the same width
and thickness as the final components. This will allow you to alter various settings in
order to get the joint to fit perfectly.

1. Position the router on the template with the cutter clear of the timer and switch on your router
2. Make the initial cut from the right, across the work, almost touching the end of each finger.
- Avoid heavy-handed contact with the template, allow the router to do the work.

3. Make the remainder oft he cuts by following the template in and out out of the finger guides
working from left to right.

4. When completed, switch the router off before lifting it from the device.

CAUTION

A Do not lift the router from the device while the cutter is still turning/running.

5. Remove the pieces from the device, make a trial fit and then, if necessary fine tune the joint
by making the following adjustments

Problem Solution Problem Solution
Pins too loose Increase the cutter depth by Pins too tight Decrease the cutter
0.5mm depth by 0.5mm
Pins stand proud of the | Move the back stop further Pins sit too deep in Move the back stop
joint backwards the joint further forward
Pieces do not line up Adjust the horizontal / vertical
stops

6. Having made the necessary adjustments we recommend that you make a second trial cut.

7. Once the correct settings have been made then production runs of joints can be undertaken.
The settings will need to be checked periodically to maintain accuracy.
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15 CLEANING

NOTICE

Wrong cleaning agents can attack the varnish of the machine. Do not use solvents,
nitro thinners, or other cleaning agents that could damage the machine's paint.
Observe the information and instructions of the cleaning agent manufacturer!

Regular cleaning is a prerequisite for the safe operation of the machine and its long service life.
Therefore, remove dust and abrasion regularly with a soft, lint-free (cotton) cloth, otherwise the
hydraulic piston may wear prematurely.

16 MAINTENANCE
The machine is low-maintenance and only a few parts have to be serviced. Nevertheless,
malfunctions or defects which could impair the safety of the user must be rectified immediately!
e Before each start-up, make sure that the machine is in perfect condition and functions
properly.
Once a week check all connections for tightness.
Regularly check whether the warning and safety labels on the machine are in perfect and
legible condition.
e Only use lubricants and original spare parts recommended by the manufacturer.

17 DISPOSAL

Never dispose of the machine, machine components or equipment in residual
waste. Observe the national disposal regulations. In certain countries retailers
are obliged to dispose of your old machine properly, when you buy a new one.
In doubt, contact your local authorities for information on the possibilities of
legally compliant disposal.
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18 NAHRADNI DiLY / SPARE PARTS

18.1 Objednavka nahradnich dil& / Spare Parts Order

(€CZ) Pouzitim originalnich dilG od spole¢nosti Holzmann pouzivate dily, které spolu dokonale
sedi a jejich montaz je ¢asové méné naroc¢na. Originalni nahradni dily zarucuji delSi Zivotnost
stroje.

DULEZITE

Pouziti jinych neZ origindlnich ndhradnich dilG ma za nasledek ztratu zaruky!
Plati: Pfi vymé&né komponent/dilG pouZivejte pouze originalni ndhradni dily.

PFi objednavani dild pouZijte servisni formuldf, ktery najdete na konci tohoto navodu
na obsluhu. Vzdy uvadéjte typ stroje, Cislo nahradniho dilu a jeho nazev. Aby se predeslo
neshodam, doporucujeme spolecné s objednavkou zaslat i kopii vykresu rozpadu nahradnich
dill, na kterém Vami pozadované dily oznadite.

Adresu pro objednani dilG naleznete v kontaktech na zdkaznicky servis.

(EN) With Holzmann spare parts, you use spare parts that are ideally matched to your machine.
The optimum fitting accuracy of the parts shortens the installation time and extends the service
life of the machine.

NOTICE

The installation of parts other than original spare parts leads to the loss of the
guarantee! Therefore: When replacing components/parts, only use spare parts
recommended by the manufacturer.

Please use the service form at the end of this manual to order spare parts. Always state machine
type, spare part humber and designation. In order to avoid misunderstandings, we recommend
that you enclose a copy of the spare parts drawing with your spare parts order, on which the
required spare parts are clearly marked.

You find the order address in the preface of this operation manual.
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19 ZARUCNI PODMINKY (C2)

1.) Zaruka:

Spole¢nost HOLZMANN poskytuje zaruku na mechanické a elektrické Casti stroje v trvani 2 let pro nekomercni pouziti
vyrobku a v délce 1 rok pfi pouziti pro Uéel podnikani, a to pocinaje datumem nakupu stroje. Spole¢nost HOZMANN vyslovné
upozornuje na to, ze ne vSechny vyrobky z jejiho sortimentu jsou uréeny pro komercni pouziti. Dojde-li v ramci vyse
uvedenych Ihit k zdvadam, které nejsou vylouc¢eny podminkami uvedenymi v ¢asti "Podminky", pak spoleénost HOLZMANN
opravi nebo vyméni zafizeni/stroj podle vlastniho uvazeni.

2.) Reklamace / hlaseni zavad:

Pro ovéreni opravnénosti reklamace musi kupujici kontaktovat prodejce. Prodejce nasledné pisemné nahlasi reklamovanou
zavadu spolecnosti HOLZMANN. V pripadé opravnéné reklamce vyzvedne spole¢nost HOLZMANN reklamovany vyrobek

u prodejce. Zasilky prodejce, které nebyly predem koordinovany a schvaleny spolec¢nosti HOLZMANN nebudou akceptovany.

3.) Podminky:

a) Reklamace budou akceptovany pouze tehdy, pokud spolec¢né s vyrobkem bude dodana kopie originalni faktury nebo
pokladniho dokladu autorizovaného prodejce spole¢nosti Holzmann. Naroky ze zaruky zanikaji v pfipadé, ze stroj nebyl
dodan kompletni nebo se strojem nebylo dodano jeho prislusenstvi.

b) Zaruka se nevztahuje na bezplatné kontroly, Udrzbu, inspekci nebo servisni prace na stroji. Zavady zplsobené
nespravnym pouzitim koncovym uzivatelem nebo prodejcem stroje nebudou rovnéz akceptovany jako reklamace.

c) Vylouceny jsou zavady na spotrebnich dilech: uhlikové kartacky, odpadni vaky, noze, valce, fezaci desky, fezaci zafizeni
a ostfi, vedeni, spojky, tésnéni, obézna kola, pilové listy, hydraulické oleje, olejové filtry, posuvné cCelisti, spinace, retézy
atd.

vyrobku pro jiné nez jeho b&Zné Gcely, nedodrzenim névodu na obsluhu a pokynl k Udrzbé&, vy&si moci, dale pak opravy
nebo technické zmény a Upravy neautorizovanou dilnou nebo samotnym koncovym uzivatelem a pouzitim neorigindlnich
dild nebo pfislusenstvi, které nejsou od spole¢nosti Holzmann.

e) Vzniklé naklady (naklady na prepravu) a vydaje pfi neopravnénych reklamacich budou po kontrole nasimi kvalifikovanymi
pracovniky vyfakturovany zakaznikovi nebo prodejci.

f) Vadné vyrobky po uplynuti zaru¢ni doby: Oprava bude provedena pouze na zdkladé Uhrady zalohové faktury nebo na za-
kladé faktury prodejce podle nacenéni opravy (véetné nakladi na prepravu) spole¢nosti Holzmann.

g) Naroky ze zaruky budou uznany pouze zékaznikim prodejce spole¢nosti Holzmann, ktery vyrobek pofidil pfimo u spo-
le¢nosti Holzmann. Tyto naroky jsou v pfipadé preprodeje vyrobku nepienosné.

4.) Reklamace o nahradu skody a jiné naroky:

Odpovédnost spolecnosti Holzmann je ve vSech pfipadech omezena do vySe hodnoty zbozi. Naroky na nahrady skody z
dlvodu nedostatedného vykonu, nedostatkd nebo z nich vyplyvajicich vad nebo vypadkd v obratu kv{li zdvadé vzniklé
v zaruéni dobé nebudou uznany. Spole¢nost Holzmann trva na svém zakonném pravu provést vylepseni vyrobku.

SERVIS

Po uplynuti zaru¢ni doby mohou byt opravy realizovany i u neautorizovanych servisnich firem. K dispozici je Vam
samoziejmé i nadale servis spole¢nosti HOLZMANN-Maschinen. V takovém pfipadé uplatnéte Vase nezavazné
poptavky/reklamace s Udaji dle bodu C) na nas zdkaznicky servis nebo ndm poslete vyplnény pfilozeny servisni formular.
Mail: info@holzmann-maschinen.at

nebo pouzijte online formuldi pro reklamace nebo objednani nahradnich dilG uvedeny na nasi domovské strance:
www.holzmann-maschinen.at v sekci Service/News.
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20 GUARANTEE TERMS (EN)

1.) Warranty:

For mechanical and electrical components Company Holzmann Maschinen GmbH garants a warranty period of 2 years for
DIY use and a warranty period of 1 year for professional/industrial use - starting with the purchase of the final consumer
(invoice date).

In case of defects during this period which are not excluded by paragraph 3, Holzmann will repair or replace the machine
at its own discretion.

2.) Report:

In order to check the legitimacy of warranty claims, the final consumer must contact his dealer. The dealer has to report in
written form the occurred defect to Holzmann. If the warranty claim is legitimate, Holzmann will pick up the defective
machine from the dealer. Returned shippings by dealers which have not been coordinated with Holzmann will not be
accepted. A RMA number is an absolute must-have for us - we won't accept returned goods without an RMA number!

3.) Regulations:

a) Warranty claims will only be accepted when a copy of the original invoice or cash voucher from the trading partner of
Holzmann is enclosed to the machine. The warranty claim expires if the accessories belonging to the machine are missing.
b) The warranty does not include free checking, maintenance, inspection or service works on the machine. Defects due to
incorrect usage through the final consumer or his dealer will not be accepted as warranty claims either.

c) Excluded are defects on wearing parts such as carbon brushes, fangers, knives, rollers, cutting plates, cutting devices,
guides, couplings, seals, impellers, blades, hydraulic oils, oil filters, sliding jaws, switches, belts, etc.

d) Also excluded are damages on the machine caused by incorrect or inappropriate usage, if it was used for a purpose which
the machine is not supposed to, ignoring the user manual, force majeure, repairs or technical manipulations by not
authorized workshops or by the customer himself, usage of non-original Holzmann spare parts or accessories.

e) After inspection by our qualified staff, resulted costs (like freight charges) and expenses for not legitimated warranty
claims will be charged to the final customer or dealer.

f) In case of defective machines outside the warranty period, we will only repair after advance payment or dealer’s invoice
according to the cost estimate (incl. freight costs) of Holzmann.

g) Warranty claims can only be granted for customers of an authorized Holzmann dealer who directly purchased the machine
from Holzmann. These claims are not transferable in case of multiple sales of the machine.

4.) Claims for compensation and other liabilities:

The liability of company Holzmann is limited to the value of goods in all cases.
Claims for compensation because of poor performance, lacks, damages or

loss of earnings due to defects during the warranty period will not be accepted.
Holzmann insists on its right to subsequent improvement of the machine.

SERVICE

After Guarantee and warranty expiration specialist repair shops can perform maintenance and repair jobs. But we are still
at your service as well with spare parts and/or product service. Place your spare part / repair service cost inquiry by filing
the SERVICE form on the following page and send it:

via Mail to info@holzmann-maschinen.at

or use the online complaint.- or spare parts order formula provided on our homepage www.holzmann-maschinen.at under
the category service/news.
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21 SLEDOVANI VYROBKU | PRODUCT MONITORING

Po dodani nas zajima Vase spokojenost

s vyrobkem. Pfi procesu zlepSovani vyrobkl
jsme totiz zavisli na Vas a Vasich zkusenos-

tech s praci se strojem:

- PotiZe, které se vyskytly béhem provozu
vyrobku.

- Chybné funkce stroje, které se vyskytly
za urcitych provoznich podminek.

- Vase vlastni zkuSenosti z provozu, které

mohou byt uzite¢né i pro ostatni uzivatele

stroje.

Prosime Vas o zaznamenani Vasich zkuse-
nosti a zaslani na nasi adresu emailem,
faxem nebo postou:

Moje postiehy / My experiences:

We monitor our products even after delivery.
In order to be able to guarantee a continuous
improvement process, we are dependent on
you and your impressions when handling our
products. Let us know about:
- Problems that occur when using the
product
- Malfunctions that occur in certain
operating situations
- Experiences that may be important for
other users

Please note down such observations and send
them to us by e-mail, fax or letter post.

Jméno / name:
Vyrobek / product:

E-Mail/ e-mail:

Datum nakupu / purchase date:
Zakoupeno v / purchased from:

Dékujeme za Vasi spolupraci! / Thank you for your cooperation!

KONTAKT / CONTACT:
HOLZMANN MASCHINEN

4170 Haslach, Marktplatz 4 AUSTRIA
Tel : +43 7289 71562 0

Fax: +43 7289 71562 4
info@holzmann-maschinen.at

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at
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SERVISNI FORMULAR / SERVICEFO

Zaskrnéte prosim poZadované policko/ Bitte kreuzen Sie eine der untenstehenden an:

Poptavka na servis
Poptavka na nahradni dil /
O] Zarucni oprava ¥

Serviceanfrage
Ersatzteilanfrage
Garantieantrag

1. Udaje zakaznika (* povinné) / Daten Antragsteller (* sind Pflichtfelder)

*Jméno, prijmeni / Vorname, Nachname

*Ulice, Cislo domu / StraBe, Hausnummer

*PSC, mésto / PLZ, Ort

*Stat / Staat

*(mobilni)telefon/ Telefon bzw. Mobiltel.
véetné kodu zemé

* E-Mail

Fax

2. Informace o stroji / Gerateinformationen

Sériové Cislo/Seriennummer:

*Typ stroje/Maschinentype:

2.1 Potrebné nahradni dily/ benotigte Ersatzteile

Cislo dilu / Ersatzteilnummer | Popis dilu / Beschreibung

Pocet/Anzahl

2.2 Popis zavady / Problembeschreibung

Popiste prosim zavadu. zvlasté pak s diirazem na:

Co zavadu zapfi¢inilo,? Jaka byla vase émnost pied vyskytem zavady?

Pfi zavadé na elektrické ¢asti stroje: Nechal jste s1 zkontrolovat vase sifové napéti a
piipojeni stroje kvalifikovanym elektromechanikem?

Bitte fiihren Sie in der Fehlerbeschreibung unter anderem an:

Was hat den Defekt verursacht bzw. was war die letzte durchgefiihrte Tatigkeit, bevor Th-
nen das Problem/der Defekt aufgefallen ist?

Bei Elektrodefekten: Wurde die Stromzuleitung sowie die Maschine bereits von einem
Elektrofachmann gepriift?

3. Doplnkové informace

NEUPLNE VYPLNENE FORMULARE NEMOHOU BYT ZPRACOVANY!

PRO ZARUCNI OPRAVY VZDY PRILOZTE KOPII PRODEINIHO DOKLADU. JINAK
ZARUKA NEBUDE UZNANA!

PRO NAHRADNI DILY PRILOZTE KOPII VYKRESU NAHRADNICH DIiLU S
VYZNACENYM DILEM NEBO JEHO FOTOGRAFIL

URYCHLITO VYRIZENI VASI ZADOSTI A ZAMEZI ODESLANI CHYBNYCH DiLU.
DEKUJEME ZA VASI SPOLUPRACT!

Bitte Beachten

UNVOLLSTANDIG AUSGEFULLTE FORMULARE KONNEN NICHT BEARBEITET
WERDEN!

GARANTIEANTRAGE KONNEN AUSSCHLIESSLICH UNTER BEILAGE DES
KAUFBELEGES/ABLIEFERBELEGES AKZEPTIERT WERDEN.

BEI ERSATZTEILBESTELLUNGEN LEGEN SIE DIESEM FORMULAR EINE KOPIE
DER BETREFFENDEN ERSATZTEILZEICHNUNG BEI! MARKIEREN SIE DARAUF
DIE BENOTIGTEN ERSATZTEILE. DIES ERLEICHTERT UNS DIE IDENTIFIZIE-
RUNG UND ERMOGLICHT SO EINE RASCHERE BEARBEITUNG.

VIELEN DANK!




